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[bookmark: _GoBack]Тема: Без  словника і перекладача
Мета: формувати уявлення  про  музику як «міжнародну  мову  спілкування», «інтернаціональні» та  міжкультурні  зв’язки  народної  та  професійної  музики  різних  країн.
Тип уроку: урок поглиблення  знань.
Обладнання: музичний інструмент, комп’ютер,  мультимедійна   презентація,  підручники.
Хід  уроку:
І. Вхід під музику. Організаційний момент.
ІІ. Музичне вітання. Актуалізація знань.
· Розгляньте «танцювальне   коло» (підручник с.130). Покажіть  стрілочками, танці  яких  народів зображено.
· Послухайте  музику згаданих  танців. Спробуйте  впізнати їх  без  оголошення  назв.
· Поміркуйте, чи  зрозуміла  вам   танцювальна  музика  різних  народів?
· Передайте її  характер  рухами.
ІІІ. Мотивація навчальної діяльності.
· Прослухайте  текст. Знайдіть у ньому назви  народних  танців.
У  кожного  народу – особлива  та  неповторна  музика. А чи  розуміють  її  в інших  країнах? 
Так,  бо музична мова  зазвичай  не потребує  словників і перекладачів. Завдяки  мелодії, ритму та іншим  засобам  виразності слухачі в усьому  світі  впізнають  легку  польку  та  палку  лезгинку,  величну  ходу  полонезу   та  вихор  гопака…
Тож  музика  різних  народів  знаходить  слухача  навіть  у  далеких  землях. А  ще  вона  полонить  композиторів, які   використовують і  розвивають  у  своїй  творчості  інтонації   народних  танців  і  пісень.
· Чи  погоджуєтеся ви з тим, що  музика  зрозуміла   людям  усього світу  без  словника і перекладача?
Попрацюймо  разом!
· Розгляньте портрети російських композиторів. Пригадайте, хто з цих  митців використав у своїй творчості інтонації  таких  музичних  творів: українського гопака, української  веснянки, дагестанської   лезгинки,  італійської   пісні.
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· Поміркуйте, пісні  і  танці  якого  народу  обрали  би  ви  для  своїх  творів?
IV. Слухання. Й. Брамс «Угорські  танці» Угорський  народний  танець  Чардаш. 
	Цей   яскравий  танець  є  музичним  символом  Угорщини. Його назва  походить  від  угорського  слова   чарда – трактир, шинок, бо  саме  тут  городяни збиралися  поспілкуватися і  потанцювати. 
	Зазвичай чардаш складається з двох  контрастних  частин: повільного  ліричного вступу  та  стрімкої,  вогняної  основної  частини, яка   виконується у парах.
	Краса  чардашу  полонила  німецького  композитора  Йоганнеса  Брамса, який  відтворив   інтонації цього танцю   у своїй  музиці.  
Серед  таких  творів  - «Угорські  танці»  для  виконання  на  фортепіано  у  чотири  руки (тобто  двома  піаністами). Згодом  «Угорські  танці»  здобули  таку  популярність, що  були  перекладені   для  різних  інструментів  і  оркестру…
	Йоганнес  Брамс (1833 - 1897) – німецький  композитор  і  піаніст.  Він  народився  в  сім’ї   контрабасиста, який  дав  сину  перші  уроки  музики й прищепив  навички  гри  на   різних   інструментах. У 10 років  Й. Брамс  почав  виступати   перед  публікою  як  піаніст, а в 14  дав  свій  перший  сольний  концерт.
	У 20  років  молодий  музикант  відправився  в  гастрольну  поїздку  як  акомпаніатор  угорського  скрипаля  Е.Ремени. Йоганнес  захопився  красою  угорських народних  мелодій, що  входили до репертуару  скрипаля.  Тоді ж  він  познайомився  з  виатним  угорським  композитором  і  піаністом  Ференцом  Лістом, який  мав  великий  вплив  на  творче  становлення  німецького  музиканта.
	То ж не дивно, що у власних  композиціях  Й.Брамса  згодом  зазвучали  інтонації  народної  музики  Угорщини. Найпопулярніший  з таких  творів – «Угорські  танці», де  звучать  ритми  та  інтонації  угорських  пісень і танців, зокрема  знаменитого  чардашу. Цікаво, що  цей  танець  виник  не  в  селянському, а у  міському  середовищі, на початку XIX ст.. Зазвичай  чардаш  складається  з  двох  частин:  вельми  повільного, патетичного лашшана  й  стрімкої, вогняної фрішки.
· Послухай  народний  чардаш  і один  із  танців  Й. Брамса.
Слухання. Й. Брамс «Угорські  танці» Угорський  народний  танець  Чардаш.
· Порівняйте  їх  спільні  та  відмінні  риси.
· Поміркуйте, чи  зрозумілий  тобі  характер  і настрій   цих  творів. Завдяки  чому?
Попрацюймо разом!
· Пригадайте  за  малюнками пісні  різних  народів.
· Проспівайте  фрагменти цих  творів. (підручник с.133)
· Поясніть, чи  зрозуміла  музика  цих  пісень  дітям  України?
· Які  ще  пісні  інших  народів  ви  знаєте  і  любите?
Фізкультхвилинка
Розспівування. Поспівка. Вправи для розвитку музичного  слуху та голосу.
Розучування пісні  Р.Паулс «Золоте  весілля»
· Послухайте  музику  пісні  латвійського  композитора Раймонда  Паулса . Опишіть  її характер.
· Подумайте, який  настрій  передає  та  створює  музика?
· Як  ви  вважаєте, про  які  життєві  події   розповідає   цей  твір?
· Розучіть  пісню   на музику  Р.Паулса та  виконайте   з ритмічним  супроводом   або  танцювальними  рухами.
· Чи  можна цю  пісню  присвятити  вашим  бабусям і дідусям? 
· Дізнайтеся, чи  подобається  вона  їм?
 Підсумок  уроку. Вихід з класу під музику
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Ipouurait Texcr. Buaiign y HLOMY HASBH HAPOHHEX
ranuis.

Y KOXHOTO Hapogy — ocobamea
Ta HENoBTOPHA My3uKa. A 4K PO3yMi-
10Tb Ti B iHWMX KpaiHax?

Tak, 60 My3uyHa MOBa 3a3Buyait
He noTpebye CNOBHUKIE | nepeknana-
yis. 3aeasku menopii, puTMy Ta iH-
wum 3aco6aM BMPASHOCTI cnyxaui B
YCHOMY CBITi BMISHAIOTL NErky nonb-
KY Ta nanky NesrMHKy, BeNu4Hy Xoay
ONOHE3Y Ta BUXOP ronaka...

ToX MyauKa pi3HUX HapoAie 3Ha-
XOOUTL Clyxaya HaBiTe y panekux
3emnsx. A Lie BOHA MOMOHUTL KOM-
nosuTopis, SIKi BUKOPWCTOBYIOTL |
PO3BMBAIOTL Y CBOIiA TBOPYOCTI iHTO-
Hauii HAPOAHMX TaHUIB i NiCeHb.

Yu NOrofKyemcs TH 3 THM, I0 MySHKA 3posyMina
IO Yeboro eBity fes caosnuKa i nepexaadava?

Monpaywiimo pasom!
Posraanere noprpeTH pocificbKHX KOMIOSUTOPIB.
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Ipuragaiite, XT0 3 TUX MUTIIE BEKOPHCTAS ¥ CBOLH
sBopuocri inrosanii raxix MysivEX TaOp

Tomipxyiire, mexi i ranni axoro sapogy oﬂpa.vm 6.

BH A5 CBOIX TBOPiB.

131 m‘





